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Kuruc Vay Gábor gróf.
Nem válik a vér vízzé!

A hazaszeretet példányképei.
Debrecen, november 3.

Debrecenben a vasárnap meg­
tartott nagy bankgyülósnek egyik 
leggyuj tóbb eseménye, Vay Gábor 
grófnak, Szabolcs vármegye főis­
pánjának a megnyilatkozása, gyö­
nyörű igaz, hazafias beszédje volt.

A népgyülós sok ezernyi hall­
gatója a képviselőkkel együtt való­
ságosan tüntetett a nagy magyar 
lelkű főispán Vay Gábor gróf mel­
lett, aki már ezen egyetlen népgyü- 
lési beszédével kiérdemelte, hogy 
hódolattal és nagy szeretettel ne­
vezzük őt „Kuruc Vay Gábor gróf­
nak“.

Az a néptömeg, mely vasárnap 
a városházi udvaron, a hazaszeretet 
oltárán áldozott, lelkemélyében meg­
érezte, hogy Vay Gábor gróf ajaká- 
ról az önzetlen hazafiul szeretet be­
szél. Megérezte a jó nép, hogy a 
vezérek ivadékának ereiben nem 
vált vízzé az ősi vér. Megérezte a 
felujongó nép, hogy kuruc generá­
lis Vay Ádám ezen nemes leszár-

mazója méltó a nagy ősökhöz, akik 
a szabadságért, a nemzet független­
ségéért mindenüket feláldozták. Még 
„bujdosásba“ is készek voltak menni. 
Már pedig a hazai földtől, az édes 
szülőföldtől elszakadni, igazi ma­
gyar emberre a halálnál is nehe­
zebb érzés!

Ilyen hazafiak voltak a „kuruc 
Vay Gábor főispán“ ősei. S hogy 
ő maga milyen önzetlen, milyen 
lelkes hazafi, azt vasárnap délutáni 
liitvallástótelével országvilág előtt 
bebizonyította Vay Gábor, midőn 
himezés nélkül, férfiasán, magya­
rosan kimondta sok ezernyi magyar 
nép előtt:

— Ahoz, hogy a már meglévő szente­
sített törvényt, a magyar nemzeti bank fel­
állításának jogát megtagadja, ahoz a koro­
nának nincsen joga, mert annak megtartá­
sára, megtanulására koronázási esküvel kö­
telezte magát. Nem kizárólag pénzügyi kér­
désről van szó, hanem arról a régi nótáról, 
amely 4 évszázad óta sérti fülünket, arról a 
bécsi dalról, amely azt hirdeti világgá, hogy 
a római császár annak idején megszabadít­
ván Magyarországot a töröktől, arra jogosan 
tarthat igényt, mint osztrák tartományra. 
Azonban a római császár soha sem hódította 
meg Magyarországot, hanem egyesült erővel 
vertük vissza hóditó utján a törököt akkor, 
amidőn már Bécset veszélyeztette. Másfelől 
egyéni érdekből nyújtott segély nem képez­
het jogcímet egy ország bekebelezésére, mert
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ha ez igy volna, akkor a 49-iki események 
után Ausztriának orosz tartománynak kellene 
lenni. Bebizonyosodott ezenkívül 49-ben az 
is, hogy Ausztriának nincs is elegendő ereje, 
mert már akkor 300,000 muszkát kellett kér­
nie, hogy elkobozhassa szabadságunkat. Be­
bizonyosodott azután is, mert amidőn a 300 
ezer kölcsönzött muszka kitakarodott az or­
szágból, már 67-ben, habár csak papiroson 
is, vissza kellett adnia a magyar nemzetnek 
államiságát, amelyet tőle idegen fegyverekkel 
rabolt el . . . Ámde mire való a hazug ár­
mány, amelyből van a bécsi arzenálban elég, 
hanem arra, hogy azzal visszacsinálják azt, 
amit erő hijján 67-ben papirosra tettek. Ez 
ez önálló bank politikai jelentősége.

Minden szavát, minden sorát 
ideiktathatnánk kuruc Va,y Gábor 
beszédje további részének is. Haza­
fias érzésben és igazságokban, ön­
zetlen, bátor szó kimondásban hócli- 
tóan gazdag beszéd volt ez. Nem is 
csodálható, hogy kuruc Vay Gábor 
gróf főispán ezen megnyilatkozásá­
val elnyerte a „naphőse“ nevet, nem 
felfelé, honnót címek, adományok 
származnak, hanem lent a magyar 
nép lelkében, amely imájába fog­
lalja a kuruc Vay Gábor grófok 
nevét, amely a hazaszeretet felsége­
sen nemes póldányképeit látja, tisz­
teli, szereti a Vay Gáborokban.

Ezt el kellett mondanunk; mert 
a vasárnapi népgyülés óta kuruc

FEKETE nyakkendői a legszebbek. J9K1
A földimádó.

Olyan az élet, mint a szemüvegünk, de 
persze, akkor vesszük ezt észre csak, midőn 
délutánra hajlik felettünk az idő. Pókhálót 
von arcunkra a ránc. Ezüstös lesz a lüktető 
agyunk I Es jól is van ez igy I Igaz ugyan, 
örök törvényeket játszik ki az, aki maga al­
kotja a szemüvegét, mert ez teremt uj, meg 
uj csalódást, uj tragédiát, de ez teremt uj 
eszmét is és ez viszi előbbre a világot.

Volt a szomszédunkban egy öreg „pol­
gár“. Hetven óv nyomta már a vállát, akkor 
tört össze a saját-alkotta szemüvege. Már 
tudniillik az a láthatatlan üveg, melyen ke­
resztül szemlélte ő a kerek világot.

Fölfelé nem igen tekintett, az édes 
anyaföld volt lelkének ideálja. A földön kí­
vül nem értett, nem szólt hozzá semmihez 
sem. De ha televónyes földet látott, ragyo­
gott a szeme, órákig cl tudta magyarázni a 
tavasz játszi pajkosságát, levelek bomlását, 
daru érkezését.

Nyáron?... Nyáron volt csak aranyos 
a kedve, mikor érett kalász aranyszőnyeg 
gyanánt takarta a határt. Tudott mesélni a

piroslevelü hideg őszről. És olyan szépen 
tudta lefesteni a gyémántként ragyogó hóle­
pett föld cdes téli álmát. De okos szó, értel­
mes beszéd csak addig folyt ajkáról, amig 
az ő imádott földjét magasztalta, ha másra 
került a „sor“, semmitmondó lett a tekin­
tete.

Álmaiban bizonyosan hosszú, nagyon 
hosszú karokról álmodott és hosszú karjával 
magához ölelte a világ minden termő­
földjét.

Fiai leikébe is beoltotta a földimádást. 
Három deli legény ment már kózfogóra, há­
rom szop virágot mondott már menyének az 
öreg polgár, de azok szépségét, azok jóságát 
nem igen látta meg az ő földimádó szeme. 
Annál inkább emlegette, hány „nyilassal“ 
szaporodott a hozományként hozott földte­
rület.

De a legkisebb fia nem akart „paro­
láiul“, keserű panaszát el is mondta gazduram 
fünek-fának:

— Tetszik tudni, jószágotetósre, lókefé­
lésre rá sem hederit. Szántást, vetést, májusi 
esőt meg sem látja; hiábavalósággal tölti 
az időt, tanul, mindig csak tanul.

Ennyi szörnyűség láttára nagy elbusu- 
lással igy szólt hát gazduram ólettár- 
sához:

— Nézzed anyjuk, már látom, ebből 
a fiúból semmi som lesz. Muszáj ezt tanít­
tatni 1

*

Végzett fényesen a fiú. „Indzsellér“
leit 1

— Mit ér az, — mondta az édesapja — 
láncolni, mérni a más földjét?. .. De meg 
hir is jött a messze idegenből, hogy nem 
földet méreget. Gépeket tervei, gépeket haji. 
Haj 1 Kovács lett hát belőle I annyi tenger 
pénzein hiába ment eb

S ha búsult, csak ezen búsult az öreg 
polgár.

Hiába vigasztalta a felesége:
— Látod apjuk, nem értjük mi azt, 

nagy ur a mi fiunk, ha gépet hajt is; aztán 
meg nem is ő maga hajtja, csak riktérozza 
az igazi hajtókát. Mérnök urnák hívják, nagy­
ságos urnák, akár csak a vicispán urat.

De beszélhetett volna az öreg asszony 
egyfolytában akár három nap is, az öreg 
ember előtt ott, kisértett egy rombadőlt, régi,

Világhírű „ijabig“ kalapok Aszmann Ferencz
uriöivat üzletében, városházzal szenta.
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Vay Gábor gróf főispánnak a nőve 
egy köztisztelt fogalom ^ az egosz 
Észak-keleti Magyarországon. Ka- 
o-voo'ó fogalma az önzetlen, minden 
áldozatra kész nagy honszerelemnek.

Politikai hireink.
A mára hirdetett minisztertanács 

elmaradt.

Holnap fogják megtartani.
Budapest, november 3.

Á mára hirdetett minisztertanácsot el­
halasztották, mert gróf Andrássy Gyula nin­
csen Budapesten. A minisztertanácsot így 
csütörtökön délután lógják megtartani.

A politikai világ érdeklődése most a 
csütörtök délutáni miniszteri tanácskozásra
irányul. , , ... ,, ,Ettől a tanácskozástól várjak a válság 
kifejlődését és elhatározó eseményeket.

Több budapesti újság hirt adott Kossuth­
nak valamelyes uj kibontakozási tervéről, 
amelyet a csütörtöki miniszteri tanácson 
szándékozott volna társainak előterjeszteni, 
amely a pártoknak „kooperáció utján való 
együttműködését tenné lehetővé, de a bea­
vatottak már kezdettől fogva megcáfoltak 
ggy ilyen kibontakozási tervnek a létezését.

A „kooperációs“ tervre vonatkozólag a 
P. Lloyd tudósítója egyenesen Kossuth Fe­
renchez fordult felvilágosításért, aki a követ­
kezőleg nyilatkozott:

— Semmiféle kibontakozási tervem 
nincsen, már csak azért sincs, mert hiány­
zik a hozzávaló alap. A jelenlegi helyzetben 
tehát a politikai alakulást kiszámítani nem 
lehet. Ifjúságomban sokat foglalkoztam ugyan 
a költészettel, de| tapasztalataim és tanulmá­
nyaim folytán most már reálisan gondolko­
zóm. Hogy ón egy olyan tervvel foglalkoz­
zam, amelynek gyakorlati megvalósítására 
hiányzik az alap, az csak fantazmagória 
lenne, amire én kapható nem vagyok.

Justhék álláspontja.
A bankküzdelem vezéréhez kö­

zelálló és beavatott forrásból hirt 
kaptunk arról, hogy a házelnök ma­
kói beszámolója a bankosok erélye­
sebb föllépésének és akciójának kez­
detét fogja jelenteni.

,lustíi elnök szilárd elhatározása, 
hogy közvetlen makói beszámolója 
után egybehívja a képviselőházat.
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El van tökéivé arra is, hogy az 
esetre, ha a képviselőház többségé 
az elnapolás kérdésében őt és hí­
veit leszavaznák, úgy megkezdik a 
parlamenti obstrukciót, amelyet az 
elnökség válságával vezetnének be. 
És ez a parlamenti harcok olyan 
sorozatát idézné föl, amely minden 
nemzetellenes kibontakozást meg­
hiúsítaná. .

A függetlenségi part egyik ve­
zető emberének véleménye szerint 
ez az eshetőség azonban aligha fog 
beállani, mert Justhék esetleges le- 
szavaztatása már csak azért is való­
színűtlen, mert Kossuth ^ és Justh 
eleddig teljesen egyetértőkig jár­
nák el.

1 városházáról.
A múlt hó közigazgatása. Debrecen 

város közigazgatási bizottsága folyó hó 5-én, 
pénteken délután három órakor tartja meg 
rendes h .vi ülését, amelyen az elmúlt hó 
közigazgatási állapotáról tesznek jelentést a 
szakelőadók.

Elfogyott a kompetenciás fa.
A hűvös idők beálltával mindenki 
igyekezett beszerezni a téli fasziik- 
sógletet. A városi hazak tulajdono­
sai* is siettek a kompetenciát kivál­
tani s oly gyorsan elkapkodták a 
fát, hogy a késedelmezők már hét­
főn nem kaptak fát. Ezért igyekez­
tünk közönségünk figyelmét jó előre 
felhívni a tüzelő la kiváltására, ne­
hogy elessenek az őket megillető 
olcsóbb tűzifától.

Értesítés az adóügyosztályból. A 
nyilvános számadásra kötelezett vállalatok ós 
egyletek 1909. övi adóztatására vonatkozó 
lajstrom elkészülvén, az a városi adókivetői 
helyiségben f. évi november 2—10 napjain 
közszemlére lesz kitéve. Debrecen, 1909 nov. 
2-án. Városi adóügyosztály.
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Lapunk uj előfizetői 
is ingyen kapjak a, 

.Debreceni Kepes Kalandáriomot* 
o az 1910-ik évre. o

kedves terve... A ballószögi határban gyö­
nyörű földek vannak, ott van a Varga ko- 
májék cserepestanyája, a Bihari nagygazda 
töméntelen földje mellett. Varga komájának 
leánya van, neki van elbujdosott fia, hej! ha 
itthon maradi ki tudja? — leánykéréssel, la- 
kadalmazással az övék lehetett volna ez az 
áldott föld is. Ilyenkor aztán ember lett volna, 
aki megvigasztalja az öreg rövidlátót.

Egy szürke őszi nap meghalt az öreg 
hitvestársa, meghalt a felesége. Sokad magá­
val állt a koporsónál min derűk fia, csak a 
legkisebbik, csak az „úri“ ■— állt még egye­
dül. A szép szál embert végig „mustrálták“ 
a temetésre jövők. A sok, nagyon sok földü 
Bihari uram szeme is sokszor megakadt 
rajta.

Temetés után, mikor az illendőség már 
megengedte, az öreg polgárhoz eljött a 
„gyalogsátán“, olyan házasság boronáló „cse­
léd“, kérdezősködött „a mérnök úrról“, hogy 
víin-é arcképe? Mert Bihari uram szeretné 
megmutatni a „kisasszony“ leányának, akit 
úri sorra neveltek. Zongorázik. Még a német

szót is érti. És tartott a magasztalás földtől 
az égig. ,

A földimádó elő'.t sarkából fordult ki 
most a világ. Németszó?... Zongorázás?.. . 
Ezekből ő semmit sem értett. De hogy Bi­
hari uram ? a gazdák gazdája? a föld ki­
rály? A Bal lószög ura? Az kéri az ő fia 
arcképét?... Teremtő Isién 1 hogy az ő fiáé 
lehetne a ballószegi határ?... Igaz ez? Nem 
álom ? Valóság? Azt sem tudta, mit beszól 
az öreg.

— Hogy arckép kéne?... Es ment az 
„első szobába“, a bőrdiván felett függött a 
Rudolf trónörökös közismert családi képe, 
feleségével meg Erzsiké leányával, ezalatt 
apró rámákban gazduramék fia, menye, uno­
kája. Úgy aggatta sorba az „öreg asszony“.

De nini I egy meg üres, egy szeg árván 
maradt, épen a mérnök fia képe hiányzott, 
hová is lett ? igaz is az, betették az édes 
anyja mellé a koporsóba, a többi gyermeké­
től elbúcsúzott, az oda volt a messzi ide­
genbe, hadd legyen legalább az arcképe ott, 
ez volt a haldokló kívánsága. Gazduram 
mindezt hamarosan elhadarta ós magyarázni 
kezdte, melyik kép „kicsodás“.

Ä VÁRMEGYÉBŐL

Egy vértesi leány kalandja. Ez gyak­
ran megtörténik az itthon levőkkel is, de 
sűrűn előfordul a kivándorlóknál, akik csak 
a legszükségesebb összeggel indulnak uh a. 
Az utón aztán valami kiadásuk túrnád s 
mire New-Yorkba érnek, nem tudjak az elő­
irt, pénzbeli biztosítékot letenni. Következik 
erre a deportáoió, amelynél kérlelhetetlen az 
amerikai kivándorlási hatóság s a szegény 
kivándorló jöhet vissza oda, ahonnan el­
indult. így járt Szabó Lujza bihaimegyei 
kivándorló is. A biharmegyei Vértes község­
ből indult útnak, hogy rokonaihoz utazzon 
Grand Rieverbe. Elindulását jelezte egy le­
vélben, azonban azt a rokonai nem kaptak 
kézhez s így aztán a kikötőben nem volt 
aki kiváltsa' s a hatóság deportálásra Ítélte. 
Kénytelen volt visszafordulni s hazajönni 
Vértesre, hogy legközelebb biztosabban in­
duljon útnak.

Viszik a lelenceket. Szoboszlóról írják: 
Dr. Brokósz Győző, a debreceni gyermek- 
me 11 hely igazgató-tőorvosa kijelentette,^ hogy 
miután a hajduszoboszlói telep egészségügyi 
állapotát a városi t. orvos ós a megyei fő­
orvos nem találja kielégítőnek, már legkö­
zelebb intézkedni fog a telep elhelyezése és 
szétosztása felől. Ehhez járul az a körülmény 
is, hogy a városi közgyűlés az állami iskola 
felépítésére vonatkozó tanácsi javaslatot le­
szavazta. Képzelhetni, hogy mily nagy for­
radalmat fog ez előidézni városszerte, ha_ a 
lelenceket csakugyan elviszik. 500 szegény 
család 700 -900 gyermeket tart ós ebből 
például a múlt évben 88 ezer korona kész­
pénz jött be a városba. Azok, akik a lelen­
cek ós az elemi iskola ellen izgatnak, meg­
gondolhatnák ezt.

Vakmerő betörés Kábán. Furfangos 
tolvaj érzékenyen megkárosított tegnap egy 
kábái gazdát. 'Állandóan nagyforgalmu ud­
varán kcresztülrnenve, feltörte az ablakot s 
igy behatolva a szobába, elvitt onnan min­
den értékes tárgyat, többek között 240 ko­
rona készpénzt is. A károsult Nagy Márton 
feljelentést tett az ismeretlen tettesek ellen, 
de a megindított vizsgálatnak eddig semmi 
pozitív eredménye nincsen.

Halálos esés gaiyazás közben. Hajdú­
nánásról jelentik, hogy Hornyák Imre 62 
éves vasúti munkás fagalyazást végzett. E 
közben azonban oly szerencsétlenül esett le 
a létráról, hogy agyrázkódást szenvedett és 
meghalt. A közelben, mikor a szerencsétlen­
ség” történt, senki sem volt jelen és igy sen­
kit sem terhel a felelőség. Az ügyészség a 
temetési engedélyt megadta.

De Ígérte, hogy képet teremt még a 
föld alól is. És ment is azonnal a messze 
idegenbe az öreg betűs levél. Meg irta, hogy 
nagy szerencse kerülgeti a házuk táját. Bi­
hari uram a gazdák király 1 üzentet valamit. 
A leányról nem sok szó esett a levélben ; 
de annál többször lett emlegetve a „balló­
szögi határ“.

— Kedves egy fiam, igy végződött a 
levél, mégis csak jól tetted, hogy tanultál 1 
ha ón ezt tudtam volna?l Mindemk bátyádat 
taníttattam volna !

Csakhamar megjött a válasz is, meg­
jött arckép nélkül. A fiú köszönte a szíves­
ségüket, de ő már választott magának fele­
ségnek valót. Nincs ugyan egy talpalatnyi 
földje a választottjának, de hát jó az Isteni 
majd csak meglesznek valahogy 1

Most zökkent csak nagyot a földgolyó­
bis az öreg „polgár“ alatt. Ballószöget Ígé­
rik a fiának és annak nem kell ? ..

— Ezt értse meg, akinek ép esze van, 
Ez volt az utolsó szava. Lefeküdt, meghalt, 
úgy sem érti már ő ezt a furcsa világot.

Vida Ilona.

Menyasszonyi ékszerek pazar vAIcvestték/ban, legoloaó

Löfkovits Arthur és Társa
OKég-n^ 3DT3JBI43=30TE3T<ri Füaa-vi'axa 38
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Hirtelen halál az erdőben. Takács 
Istvánná szül. Lovász Juliánná sárándi la­
kos ma az erdőre ment gályát, szedni. Egy­
szer csak hirtelen rosszul lett és összeesett. 
Az ura nem sokára megjelent és haza akarta 
szállítani szerencsétlenül járt feleségét. A 
szerencsétlen asszony állapota oly válsá­
gosra fordult, hogy még útközben meghalt. 
A sárándi elöljáróság ez esetről értesítette 
az ügyészséget, amely a temetési engedélyt 
megadta.

Színes képek,
(A debreceni „nagy vasárnap“-ról.)

Hová maradt 
a Bocskai-zátizló ?

Még mindig a debreceni „nagy vasár­
nap“ benyomásait tárgyalja a közönség.

Szóba kerültek azok a többféle érdekes 
zászlók, melyeket a vidéki küldöttségek hoz 
tak magukkal. Sokaknak feltűnt, hogy a há­
romszázados eredeti Bocskai-zászlót be nem 
hozták a szoboszlói hajdúk.

— Pedig akkor legalább is ezeren be­
jöttek volna Szoboszlóról, — mondotta az 
egyik beszélgető társ.

— Haj hl a zászló otthon maradt a - 
szoboszlói polgármesterrel együtt! — ma­
gyarázta a másik.

Már pedig úgy lett volna az szép és 
teljes, ha a régi Bocskai-zászló alatt G. Tóth 
János polgármester is társult volna harma­
dikul Somossy Béla böszörményi és Csobány 
László nánási polgármesterekhez, akik váro­
saiknak küldöttségével jöttek Debrecenbe.

Nagyon megdicsérte 
a komját!

Vonatindulás előtt a vasúti nagy étte­
remben tanyázgatott, iszogatott egy csoport 
barnapiros arcú böszörményi hajdú gazda. 
Az izgalmas és lelkes nap inán „nyakalták“ 
a „hegy levét“. Az egyik „komának“ oly 
annyira Ízlett az „Ottó uram“ borocskája, 
hogy a komja nem állhatta meg szó 
nélkül:

— Szipen iszik komám, hanem csúnyán 
nyeli 1. ,

Elismerés az állomás­
főnöknek.

A vasárnap jövő-menő küldöttségek ve 
zetoi különösen megdicsértek egy úri embert 
Debrecenben. Ez a derék úri ember Stingly 
Kálmán, a vasúti nagy állomásunk kiváló 
főnöke !

Stingly Kálmán úgy a vonatok indítása, 
mint a küldöttsógi tagok kényelmes elhelye­
zése körül olyan nagy figyelemmel, előzé­
kenységgel volt irántok, hogy a böszörményi 
küldöttség nevében a buzgó Fridrik Lajos 
különösen felkért minket, hogy a Stingly 
Kálmán iránti hálájukat és elösmerósöket a 
nyilvánosság előtt is tolmácsoljuk.

Imhol 1 Örömmel teljesítettük azt.
Tüntetés Vay Gábor gróf 

mellett.
Vasárnap este zsúfolásig telve volt a 

vasúti „nagyvendéglő“ étterme. Egyszer egy 
szőke, egyszerűen, de vérbeli gavallér mód­
jára öltözött úri ember lépett a „pályaudvar“ 
felőli ajtón a terembe.

Mindjárt felismerte valaki ! S az első 
jelszóra az egész teremben folzudult az „él­
jen“, csattogott a taps...

— Éljen ! Éljen Vay Gábori
Kuruc Vay Gábor, a szabolcsi főispán, 

meglepődve, megilletödötten tekintet körül, 
mert neki szólott a tiszta szeretőiből fakadt’ 
váratlanul rögtönzött kedves tüntetés.

Kereskedelem, ipar.
Felhívás az építőiparosokhoz! A

kőmives-, ács- és kőfaragó segéd urak figyel­
mét felhívjuk a debreceni állami fémipari 
szakiskolán szervezendő építőipari téli tan­
folyamra. A tan folyamot f. hó 8-án este 8 
órakor fogjuk megnyitni az esetben, ha lega­
lább 15 jelentkező tesz. Tanítani fogjuk az

építési szerkezeti rajzot az egyszerű épületek 
tervezésével kapcsolatosan, az építési anyag­
os költségvetóstant s végül a vasszerkezetű­
ket modern vasbeton munkálatokkal kibő­
vítve. A hallgatók tan- és rajzszereket hasz­
nálatra a tanfolyam vezetőségétől nyernek. 
Behatási dij 3 korona, ez összeg indokolt 
esetben elengedhető. Órabeosztás hetenlcint 
4 este 7—9-ig és vasárnap d. e. 8—11-ig. A 
tanfolyamra beiratkozni a szakiskola igazga­
tóságánál (Burgundia-utca 1. sz.) naponta 
d e. 8—12-ig, d. u. 3—5-ig lehet.

Irodalom, művészet.
Aki nem búcsúzott . . .

Irta: Gulácsy Anna.
Aki nem búcsúzott sohasem,
Ismerős, szép szülőföldjétől —
És a válás szomorú könye 
Nem csordult ki még a szeméből;
Aki nem érezte, hogy mi fáj —
M'kor nagyon messze kell menni,
Bár,hü legyen mindörökké tán?. . •
— Ó, nem tud az mégsem szeretni.

Aki távol szülőföldjéről 
Nem álmodott hosszú éveken.
Es a szive nem fájt, nagyon még, 
Elmerengve egy szép emléken.
Aki nem sirt... messze... egyedül,
— Az életben bármennyi jót ér:
— Nem lesz olyan boldog sohasem, 
Mint az, aki végre — visszatér...

Megint gázol a vasút.
Szerencsétlenség a postakerti 

átjárónál.

Három ember sebesült meg.
Debrecen, november 3.

I Ma délután 2 órakor végzetes 
I kimenetelű szerencsétlenség történt 
; a Postakertnól az úgynevezett kö- 
j zép utón elvonuló vasúti vonal 
j egyik átjárójánál. A H.-böszörmény 
felől a nagy állomás felé robogó 
4403. számú személy vonat elütött 
egy két lovas „szekeret“ és az össze­
ütközés következtében a kocsiban 
ülő két férfi és egy 13 éves fiú su- 

; l.yos sérüléseket szenvedtek.
Az esetről részletes tudósításunk 

! a következő:
Már napok óta szénát szállítottak Ber­

nét Kálmán törvényszéki bíró kocsisai. Az 
ütjük a vasúd vonalon keresztül vezetett.

! Ez a vasúti átjáró a postakerti lakosok szá- 
I mára készült. Kisebb forgalmú vasúti átjáró 
! ez, amilyen sok van az országban, vasúti 
I sorompó nélkül s csak egy jelző tábla áll az 
I átjárónál e felírással:

— Vigyázz, lm jön a vonni 1
A szekérben a szerencsétlenség alkal­

mával hárman ültek; úgymint Rózsa Imre 
és Rózsa István csapókerti lakosok és Rózsa 
Istvánnak 13 éves István nevű fia. Rózsa 
Imre hajtotta a lovakat, aki mikor megpillan­
totta a vonatot, ahelyett, hogy megállt volna, 
a lovak közé csapott és átakart hajtani a vo­
nat előtt. Ekkor történt a végzetes kimene­
telű szerencsétlenség.

A lovaknak még volt annyi idejük, 
hogy a vonat megérkezése előtt haladjanak 
át a vasúti vonalon, de a szekeret a vonat 
mozdonya teljes erővel el gázolta. A szekér­
ben ülők szerencsére nem kerültek a vo­
nat kerekei alá, de azért mindhárman súlyos 
sérüléseket szenvedtek. Különösen Rózsa 
Imre szenvedett halálos sérülést. — A lo­
vaknak csak kisebb bajuk esett. A vonat a

szekér elejét vagy 120 lépésre vitte maga 
előtt.

A szekér teljesen roncsokban hevert a 
vasúti töltés mellett.

A szerencsétlenség szemtanúja csak egy 
szegény asszony Kocsis Károlyné volt. Az ő 
révén értesítették a mentőket, akik azonnal 
ki is vonultak és a három sebesültet a városi 
kórházba szállították.

A rendőrség részéről a helyszínen Mile 
Pál tb. rendőrkapitány, Dobos rendőrbiztos 
és Juhász rendőrségi tisztviselő jelentek meg 
és a történtekről jegyzőkönyvet vettek fel. — 
Megállapították, hogy a szerencsétlenségnél 
a mozdonyvezető Kusza Gyufa a tütő pedig 
Keserű Mihály volt.

Bernáth Kálmán törvényszéki biró az 
esteli órákban megjelent a közkórházban és 
kihallgatta a két sebesültet. Rózsa Imre, aki 
legsúlyosabb sérüléseket szenvedett, mivel 
néma, nem volt kihallgatható. A rendőrség 
ez ügyben megindította a vizsgálatot.

EGYHÁZ, ISKOLA.
Az egyetemes konvent gyűlése. A

magyarországi reformátusok egyetemes kon­
vent je Budapesten tartott gyűlése véget ért. 
A gyűlésen Debrecenből is többen vettek 
részt, akik közül Degenfeld József gróf fő­
gondnok, dr. Erőss Lajos püspök, Sass Béla 
egyházmegyei főjegyző és Dóczi Imre fő­
igazgató a tegnapi napon Debrecenbe vissza­
érkeztek.

Kinevezett tanítónő. Mikepércsi tu­
dósítónk jelenti: Orosz István főjegyződfőnka 
nevű leányát a vallás- és közoktatásügyi mi­
niszter a bölönyi állami iskolához rendes ta­
nítónőnek kinevezte.

Haverdáék az esküdt­
szék előtt.

Jánossy elmondja a gyilkosságot.
Szabadka, november 3.

A szabadkai gyilkosság fővád­
lottjának, Jánossy Aladárnak a val­
lomása tegnap az egész napot le­
foglalta. Liste ötig tartott a kihall­
gatása. Jánossy tegnap nem jutott 
tovább önéletrajzának terjengős el­
beszélésénél, amelyet férfias pózok­
kal és romantikus színezéssel adott 
elő. — Délután öt órakor végképen 
kimerült a különben is egzaltált 
lelkű vádlott és kérelmére az elnök 
felfüggesztette a tárgyalást, amelyet 
ma reggel 9 órakor folytattak.

Á teremben valósággal egymás 
hátán szorongott a közönség, amikor 
Salánky József megnyitotta a fő­
tárgyalást. A fogházőr nyomban 
bevezette a feltűnően sápadt Já- 
nossyt.

Jánossy vallomásának megkez­
dése előtt kérte a tegnapi tárgyalás 
jegyzőkönyvének felolvasását,‘mert 
nem emlékszik arra, hogy mit val­
lott tegnap, kérelmének teljesítése 
után elmondta a március végén és 
április elején történteket. — Követ­
kezetesen hangoztatja, hogy nem 
akarta megölni Haverdánét, hanem 
öngyilkos akart lenni és pedig ha 
másként nem, úgy, hogy Haverdáné 
előtt önmagát lövi főbe, hogy ezt a 
kegyetlen és rossz szivü asszonyt 
ez az öngyilkosság kedvezőbben
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hangolja leányával szemben. Ápiilis
18 án a Margitszigeten összeveszett
Ha ver da Mariskával, akivel azután 
haragban is volt. A Margitsziget™ 
hazament lakására olgoiidolkozolt 
a helyzetén és elhatni ózta, ho„,> 
leme«’''y Szabadkára. Meg az ej jel 
felöltözködött, magára kapta kalap­
ját és elment a keleti pályaudvarra.

A gyilkosság.
Szabadkára másnap délután érkezett. 

Először Haverdán óhoz ment, de a lakást 
zárva találta és amikor kiment az utcára, 
látta, hogy Havordánó épen felszáll a villa­
mosra, Imgy kimenjen a szőllőjóbe. 0 utánna 
ment gyalog, de a szőlőbe nem mert be- 
menni, mert félt, hogy Ilaverdánó, _ amilyen 
brutális asszony, ki lógja utasítani. V arta, 
hogy ki fog jönni a szőlőből és közben, 
miután megeredt az cső, kalapját fölváltotta 
a sapkájával. Hosszú idáig járkált, azt hitte, 
hogy Haverdané már el is ment, amikoi 
egyszerre feltűnt az ut egyik Kanyarulatá­
nál Ilaverdánó alakja. Neki egyszerre meg­
jelent a Mariska képe. Eszébe jutott az a 
kegyetlenség, amelylyel ez az asszony leá­
nyával szemben viselkedett. Hirtelen zseoébe 
nyúlt, amelyben mindig ott volt a töltött re­
volver és amjkiil, hogy célzott vonni, rálőtt 
Haverdánéra. Látta, hogy a lövés után mint 
tántorodik meg az asszony és hirtelen a me­
nekülésre gondolt.

A menekülés.
A revolvert eldobta, sapkáját is felcse­

rélte a rendes puhakalapjával és a szőlők 
között beszaladt Szabadkára, ahonnan 10 
óra után a szegedi vonattal elutazott. Már 
Szegeden gondol' arra, hogy megmentse ma­
gát, hogy eltitkolja, hogy része volt Haver- 
diné megölésében Jegyet váltott Budapestre 
és mivel tudta, hogy a fővárosi pályaudva­
ruk tele vannak detektivekkel, hogy ne tud­
ják, hogy vidéken volt, Kőbányán szállt _ le 
és innen azután Haverja Mariska lakásáré 
ment, aki nem volt o'tlion. Ezért Klein Pál 
Lipótot kereste fel.

Haverda kihallgatása.
Délután Jánossy kihallgatása után Ha­

verda Mária kihallgatására került a sor.
Az elnök azon kérdésére, hogy bűnös­

nek órzi-e magát, ,nem“-mel felel.
Elmondja ezután hogyan ismerkedett 

meg Jánosyval gyermeke révén. Tagadja, 
hogy ő csalta volna ei Jánosyt feleségétől, 
csak annyit ismer el, hogy egyszer irt neki, 
hogy hagyja el feleségét. Ezt is csak azért 
tetté, mert Jánosy öngyilkos akart lenni 
miatta.

Ezután a szüleiről beszélt Haverda. 
Elmondta, hogy anyja mindig gyűlölte min­
den ok nélkül, édes apja ellenben szerette, 
de vele sem érintkezhetett az anyja miatt.

Kihallgatása alatt mindvégig megmarad 
tagadása mellett.

Vojtha kihallgatása.
Szünet ut Ari Vojtha Antal kihallgatása 

következett. 0 sem érzi magát bűnösnek. 
Nem tud a bűntettről semmit sem.

Haverda Mariskával annyiban van össze­
köttetése, hogy neki unokatestvére volt s 
amikor ő Budapesten a posta- és távirda 
tanfolyamot hallgatta, levelet kapott Haver- 
dátol, amelyben meghívja magához. 0 el is 
ment s később mindennapos vendég lett. 
Tudta, hogy Haverda Mária anyagi zavarok­
kal küzd s ezért több Ízben beszólt vele csa­
ládi ügyekről.

Haverdánál találkozott Jánossyval s 
rögtön észrevette a kettőjük közötti viszonyt. 
Később arra is rájött, hogy közös háztar­
tásban élnek.

Beismeri, hogy február 22-én és már­
cius 6 án Szabadkán járt, de szülővárosából, 
Hódmezővásárhelyről ment oda Jánossy hí­
vására, aki neki azt mondta, hogy Haverda 
szülővárosát akarja megismerni.

A gyilkosságról mit sem tud, abban 
egyáltalán semmi része sincsen.

A tárgyalást holnap folytatják.

Tájékoztató.
- (Mulatságok s egyéb szórakozásokról.) —

November 6., szombat:
V. Kramroer Toróz hangversenye a Biká­
ban. Kezdete 8 órakor.
A Szent László dalogylot hangversenye a 
a Dreher sörcsarnokban.

November 7., vasárnap :
A Debreceni Dalogylot hangversenye a 
Royal ban. Kezdete d. u. 5 órakor.
A Debreceni Jótókeny Nőegylet ünnep­
ségei.

November 14., Vasárnap.
Vecsey Ferenc hangversenye a Bikában 
Kezdető 8 órakor.

ÚJÉVKOR
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ÚJDONSÁGOK.

Az öreg gulyás halála.
*

Egy őszülő, öreg 66 éves gulyás tragi­
kus haláláról tudósit bennünket hosszupályii 
tudósítónk. Csinosak Imre a becsületes neve 

I a mi öreg gulyásunknak. Künn a sárguló,
' felszabadult me őn legeltette egyedül a hosz- 

szupályii lakosság kis csordáját. Öreg volt 
már, a 6G-ik esztendőt taposta, de kötelessé­
gének hü teljesítésében öregedett meg.

A felkelő nap az öreg gulyást már tal­
pon találta. És ekkor az öreg megindult a 
falu egyik végén s fáradt, lankadó kezével 
meg-megesörditotte ostorát. S mikorára már 
a falu másik végére ért, már mind együtt 
volt a csorda. S az öreg gulyás hajtotta a 
kis csordát ki a harmatos mezőre, a madár­
dalos magyar pusztára.

Megszokta már a hivatalát az öreg Csin- 
csák, Tegnap is kihajtotta a csordát s csen­
des magányában őrizgette a gulyát. És ekkor 
történt, hogy a gulya füstös nyakú, nagy, 
erős bikája megvadult és mérgében szarvával 
hányta a földet és neki rontott az öreg gu­
lyásnak. Csincsák Imre nem lett volna igaz 
magyar gulyás ember, ha meghátrált volna 
a mérges bika előtt. Újra olyan fiatalnak 
érezte magát, mint régen volt. De hiába, csak 
öreg volt már Csincsák Imre. Nem tudott 
ellentállni a felbőszült bikának. Az felöklelte, 
megtaposta a szerencsétlenül járt öreg gu­
lyást. ügy vitték haza Hajdubagosra csa­
ládjához holt betegen, akiknek szerető köré­
ben ma meghalt.

Ez a története az egyszerű gulyás em­
ber halálának. És ón azt hiszem, hogy az 
egysz< rü öreg gulyás megérdemli, hogy az 
ő halálának hírén ne essünk könnyedén túl. 
Mert ő is kötelességének áldozata lett. 
Magyar ember volt. Öreg, magyar ember, 
mint a Munkácsi által festett öreg gulyás, a 
milyenek kevesen élnek már manapság . . .

Ott künn a dólibábus magyar pusztán 
is játszódnak le tragédiák. Halk, csendes, 
s/ótlan tragédiák, igaz magyar embereknek 
bus tragédiái, (n—/.)

A polgármester Budapest en.
Kovács József polgármester tegnap

este Budapestre utazott. A polgár- 
mester részt vesz a debreoen—de­
recske—nag.ylétai vasút részv. tár­
saság közgyűlésén, amelynek lefo­
lyása után a minisztériumokban 
megsürgeti a város fontosabb ügyei­
nek elintézését, a többek között a 
csatornázás és a villamos vasút 
ügyét is.

— Uj csendőrzászlós. Seidler Endre 
csendőrhadapród, a debreceni VlII-ik honvéd- 
kerület kötelékében zászlóssá neveztetett ki.

— Uj bútorok a színházban.
Ä színházi páholyoknak uj búto­
rokkal való bebútorozását a Thonet 
Testvérek budapesti cég kapta meg.
A cégnek október elsejére kellett 
volna szállítani a bútorokat, de kér­
vényük folytán a tanácstól egy havi 
halasztást kaptak a szállításra. A 
cég november elsejére vasútra tette 
a bútorokat s azok ma meg is ér­
keztek. A mérnöki hivatal csütörtö­
kön délelőtt veszi át az érkezett 
szállítmányt s intézkedik a színház 
mielőbbi bebútorozásáról, ami pár 
uap alatt meg fog történni.

— Marólúgot ivott és meghalt. Az
ondódi csendőrségtől ma egy másfél éves 
kis gyermek végzetes haláláról érkezett jelen­
tés a debreceni ügyészséghez. Nyúlás Zsu­
zsáméi ondódi lakos hétfőn szappant főzött. 
A szappanfőzéshez szükséges marólúgot sza­
badhelyen hagyta. Kis másfél éves gyermeke 
ott sertepertólt körülötte. Közben kevés időre 
kiment a konyhából, hogy a tehenét meg­
itassa. A kis leány ez idő alatt ivott a rna- 
rólugos üvegből. Az anya azonnal orvosért 
küldött, aki ellenszereket adott be a kis 
gyermeknek. Az orvosi segítség azonban nem 
tudta megmenteni az életnek, mert a kis 
gyermek ma meghalt. Az ügyészség a teme­
tési engedélyt megadta.

— Hány növendék van a 
kollégiumnak? A debreceni refor- 

1 mátus főiskolában a beiratkozások 
október 12-én értek véget. Az ered­
mény nem minden tekintetben ki­
elégítő. Theologusok vannak a IV-ed 
éven: 37-en, Ul-ad éven: 42-en, 11-od 
éven: 36 on és az I-ső éven: 37-en. 
Össesen = 152. Joghallgatók van­
nak a IV-ed éven: 10-en,_ Ill-ad 
éven: 12-en, 11-od éven : 45-en és 
az I-ső éven: 49-en. Összesen =116. 
Bölcsészek vannak a 11-od éven: 
6-an, az első éven pedig 2-en. Osz- 
szesen = 8-an. Á gimnáziumi tanu­
lók száma az I—VIII, osztályok­
ban: 617; a tanítóképző intézeti nö­
vendékek száma (1—4 osztály): 142; 
a gyakorló elemi isk. növendékek 
száma pedig 41. Tehát a főiskolába 
beiratkozott növendékek teljes lét­
száma: 1076.

— Bajonet és mider. A nagyváradi 
„Szabadságiból olvastuk ezt a csintalan kis 
esetet:

Két nagyon ellentétes holmi kerül ér­
dekes vonatkozásba az éjjel a Schlauch-tóri 
russz világítás kapcsán. Egy csinos baka­
gyerek ugyanis lelkendezve fogta el az éjjel 
a Schlauch-tóri rendőiposztot.

— Kérem, a szuronyomat elvitték..- 
A rendőr ránéz a bakára.
— Hát ott mi van a kezében?... 
Szégyenlősen mutatta elő a baka.
— Egy női mider, kérem...
A rendőr faggatni kezdte a legényt, de 

a hadfi tudta, mi a diszkréció és nem árult
el semmit. A kapitányságon is nagy érdek-
1 AH árva talált ii nikúns és rmUÁlvnU ÍÍ(TVr. (Iß
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csak nem lehetett megtudni semmit. Reggel 
azonban egyszer csak megszólalt a rendőrsé­
gen a telefon.

— Az elmekórház! hallik.
És egy komoly hang előadta, hogy a 

legcsinosabb ápolónőnek kimenője volt az 
éjjel és a tüzrőlpattant nőszemély a hajnali 
órákban kezében egy rövid „bakakarddal“ 
jött vissza a tébolydába.

— Rendben van I mondták a rendőrsé­
gen. A mider megtalálta a bajonótot.

Most meg az elmekórházban lett nagy 
a csodálkozás. És a rejtély akkor derült ki, 
amikor a fiatal hadfi megtudta, hogy ápolónő 
volt a hölgy.

— Azt hittem, kérem, tóbolyodott. — 
Merthogy azt mondta: a tébolydában lakik. 
Ijedtemben a midért kaptam fel a bajonet 
helyett.

Hát nem hiányos a Schlauch-tór vilá­
gítása?. ..

— „Szép Lafayette“ az Uránusban. 
Á régi görög világban szép H lénáról szólt 
a rege. Az uj modern kornak is meg van a 
maga szép Helénája és igy hívják: .szép 
Lafayette“. Debrecen éjjeli életében mint az 
üstökös jelenik meg a villamos szépség, mert 
csak pár estére jött ide vendégszereplésre s 
már is elbűvölte a közönséget. Az este lépett 
fel először s a közönség zsúfolásig megtöl­
tötte az Uránus színházat. —• Gyöngyvirág, 
rózsa, csillagok társaságában jelent meg a 
„szép Lafayette“ s gyönyörű szép orcája, 
szép női testének körvonalai oly bájosan il­
lettek a virágok, csillagok társaságába. Mert 
csillag, virág maga „szép Lafayette“ is. Az 
ő vendégjátékát melegen ajánljuk a közönség 
figyelmébe.

—A nap halottal. A tegnapi nap fo­
lyamán az állami anyakönyvi hivatalnál a 
következő haláleseteket jelentették be: Ara­
nyos András ref. 51 éves, Szőllősi Bálintnó 
ref. 70 éves.

— Rendőri hírek. Szabó Imre Barna­
utca 2. szám alatti lakos panaszt tett a rend­
őrségen Cs. Nagy Sándor alsójózsai lakos 
ellen, aki a Vörös ökör vendéglőben zsebében 
levő jegyzőkönyvéből 320 koronát ellopott. 
Cs. Nagy Sándor a pénz egyrészót még az 
éj folyamán elmulatta. A meglevő pénz kéz- 
rekeritése végett Bardócz rendőrbiztos Alsó- 
józsára utazott. — Erdős Imre Miklós-utca 
29 szám alatt szolgáló kocsis jelentést tett 
a rendőrségen, hogy ládájából ismeretlen tet­
tes 20 koronát, ellopott. A rendőrség megin­
dította az eljárást. — Gál Imréné tegnap 
délben a Péterfia-utca 15. számú ház előtt 
gutaütés következtében összeesett. A mentők 
részesítették első segélyben, akik Eötvös- 
utca 5. szám alatt levő lakására szállí­
tották.

— A jó doktor. Beteget hoztak be 
Debrecenbe a tanyáról. Mikor beértek a vá­
rosba, egy mindkét lábára elnyomorodott, 
mankókon járó embert megszólítottak, hogy 
doktort hol kapnának? A nyomorék készség­
gel adott felvilágosítást eképpen :

— Menjenek csak t...i utcára M...y 
orvos úrhoz, jó doktor az hallják; engemet 
az kúrál már — ötödik esztendeje!

-- Szüreti és szoba tűzijátékok, ar- 
keták, bókák, bombák és görögtüzek 
legolcsóbban Mentze Henrik áruházában 
kapható.

— Tánciskola. Polgár (gazdálkodó) 
ifjak tánciskolája november hó 8-án hétfőn 
nyílik meg. Tanórák : hétfő, szerda és pén­
tek este 7 órától 9-ig. Iparos ifjaknak: kedd, 
csütörtök és szombat este 8 órától 10-ig. 
Boston órák: hétfő, szerda és péntek este 
9 órától 10-ig. Tisztelettel Schaf János tánc­
mester. Csapó-utca 17.

— Könyvkötészeti munkákat Dávid- 
házy Kálmán és társa cégnél rendeljünk.

DEBRECZEN

Öngyilkosság a Vendég 
utcában.

Esküvő előtt a halálba.
Debrecen, november 3.

Ma ismét egy fiatal 26 éves kőműves 
segéd oltotta ki saját kezével életét. Harsányi 
Józsefnek hívják az öngyilkos fiatal embert, 
aki pedig boldog vőlegény volt. Vőlegénye 
Kecskeméti Ferenc gyári munkás Mariska 
nevű lányának.

Mikor legutoljára találkoztak, még ta­
lán egyikőjük sem sejtette, hogy még az 
esküvő előtt egyikőjük koporsóját kiviszik a 
temetőbe.

Az öngyilkos fiatal ember menyasz- 
szonya szüleinek a Vendég-utca 30. szám 
alatt van a lakásuk. Itt játszódott le a vé­
szes szerelmi dráma. Harsányi az egész éj­
szakát az éjjeli mulató helyeken töltötte. 
Reggelre járt már az idő, amikor ahelyett, 
hogy Magyar-utca 32. szám alatt levő laká­
sára ment volna mámorát kialudni, meny­
asszonyának lakására ment.

Ma reggel úgy 8 óra tájban állított be 
Kecskemétiek udvarába. Az udvaron Kecske- 
métinével találkozott, aki mindjárt észre 
vette, hogy Harsányi mulatságból tért be 
hozzájuk.

— Jó reggelt fiam, — mondotta az 
anyósa — mi az, hogy ilyen korán jöttél 
ide ?

Harsányi nem válaszolt Kecskemótinó 
kérdésére, hanem leült az udvaron levő ló­
cára és elővette 6 lövetű revolverét és szájába 
lőtt. A gyilkos golyó azonnal kioltotta életét 
és holtan bukott a földre.

A lövés zajára többen sereglettek az 
udvarra. Nemsokára megérkezett Dr. Szalay 
Béla orvos is, aki konstatálta a beállott ha­
lált. A mentők az öngyilkos holttestét a köz­
kórház halottas házába szállították.

Harsányi levelet nem hagyott hátra és 
igy senki sem tudja, hogy mi 'vitte rá Har- 
sányit az öngyilkosságra.

SZÍNHÁZ.
A MAI ELŐADÁS SZINLAPJA :

Folyó szám 32. A) bérlet 11. szám.
Válás után.

Bohózat 3 felvonásban.

Főbb szereplők:
Zilahy Gyula Gyöngyi Izsó
Perényi Kálmán Kardos Géza
Győré Alajos Gerő Ida
Hahnel Aranka Huzella Irén

Holnap, pénteken, november 5-én: 
Folyó szám 33. B) bérlet 11. szám.

Dollárkirálynő.
Operette 3 felvonásban.

Heti műsor: Pénteken: „Dollár ki­
rályné“, operett B). Szombaton: „Buridán 
szamara“ C). Vasárnap délután: „Mulató is­
tenek“, Operette. Este: „Bajusz“, daljáték, 
díszelőadás.

* Bajusz. A ref. nőegylet 40 
éves fenállásának jubileumára színre 
kerülő díszelőadásban a társulat 
egész személyzete részt vesz: Verő 
György eredeti daljátéka, mely már 
több éve, hogy nem adatott nálunk 
és igy majdnem az újdonság inge­
rével hat, a főszerepekben Zilahyné, 
Szilasi E., Gyöngyi I. Gerő Ida,

o

Horváth, Gyöngyi, Árkost, Kardos, 
Kemény, Ligeti, Nádor. Vasárnap 
este kerül színre.

* Koldusdiák. Legközelebb színre ke­
rül uj betanulással Millöcker bájos zenójü 
nagy operettóje, a Koldusdiák, a címszerep­
ben Torma Zsigával. Ollendorfot Árkost Vil­
mos adja.

* Árendás zsidó. A szombatra hirdetett 
Buridán szamara helyett az Árendás zsidó 
kerül színre, a címszerepben Gyöngyi Izsóval. 
Az igazgatóság kénytelen volt a Buridán 
szamara újdonságot a jövő hétre halasztani, 
tekintettel az újdonság sikerére, hogy minél 
jobb előadásban készíthesse elő ezt a nagy­
sikerű premiert, melytől legalább 10 előadást 
vár a színház vezetősége, Miután az egész 
személyzet most a Verő daljátékával a Bajusz 
fárasztó próbáival van elfoglalva, a Buridán 
szamara újdonságot jövő keddjére halasztotta.

* Iglói diákok. A legközelebbi énekes 
bemutatója a színtársulatnak dr. Farkas Imre 
poetikus daljátóka Iglói diákok lesz, melyről 
a próbák már serényen folynak. A két diákot 
Horváth K. és Torma Zsiga adják. Gyöngyi 
Izsó egy öreg professzor szerepében, Győré 
egy öreg pedellus, —ligeti egy tót korcsmáros 
alakjában hálás szerepekhez jutottak. Az 
öreg professzor leányát a darab egyetlen női 
szerepet Szilassi Etel adja.

* Az elvált asszony zenéje zongorára 
kapható Csáthy Ferenc könyvkereskedésében 
(Egyház-tér 2. sz.)

—Csáthy Dezső
ügyvédi irodáját

piacz-utcza 83. sz. alatt
megnyitotta.

Munkások táncmulat­
sága.

Báltudósitás. Névsor.
A debreceni munkások rokkant- és 

nyugdij-egylote vasárnap este a „Bika-szálló“ 
nagytermében hangversennyel egybekötött 
táncmulatságot rendezett. A kitűnő programm- 
számok után a hajnali órákig mulatott a 
nagyszámú társaság s gyönyörködött a fiatal 
párok táncaiban.

A jelenvolt hölgyek névsora a kö­
vetkező :

Úrasszonyok: Dancsics Imréné, Derzsi 
Bóláné, Daday Lajosné, Rigula Imréné, Dió- 
szeghi Ferencnó, Édelmann lstvánnó, Kárász 
Istvánná, Hedgyesi Isvánné, Hedgyesi Dá- 
nielné, Végh Lászlónó, Kiss Ferencné, Sipos 
Lászlónó, Szende Józsefnó, Groszmann Ig- 
nácné, Kemény Izidornó, Mészáros Mihálynó, 
Balázs Jánosnó, Bállá Jánosnó, Materny Ká- 
rolynó, Horváth Antalnó, Jóry Károlynő, 
Kratzer Antalnó, Virágh Lászlónó, Katona 
Lajosné, Tóth Sándornó, Nagy Sándornó, 
Sibál Lajosné, Nagy Gyulánó, Varga Imréné, 
Kun Pál né, Márton Györgyné, Dreszler Mi­
hálynó, Szabó Györgyné, Vajó Istvánná, 
Makay Mihálynó, Miskolczi Pálnó, Hübner 
Frigyesnó, Hübner Károlynó, Sárvári Lajosné, 
özv. Vincze Bálintnó, Schuszter Józsefné, 
Kalmár Dezsőnó, Szentesi Józsefnó, Tanner 
Gyulánó, Tanner Ignácnó, Úszó Jánosnó, 
Takács lstvánnó, Árvái Istvánná, Szikom Iin- 
rónó, Keresztúri Jánosnó, Medris Sándornó, 
Szijjártó Jánosnó, Vojta Gózánó, Győri Ist­
vánná, Kovács Jánosnó, Koznia lstvánnó, 
Kállai Andrásné, Kiss Sándornó, Tenczlinger 
Ferencnó, Gaál Gyulánó, Vószely Antalnó, 
Kovács Bóláné, Lukács Lajosné, Nagy Ist­
vánná, Beleznai Józsefnó, Tóth Ferencné, 
Halász Gyulánó, Sztraka Józsefnó, Kovács 
Józsefnó, Kovács Sándornó, Medgyessy Gó­
zánó, ifj. Miszti Lajosné, id. Miszti Lajosné,
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Istvánné, Szabó Jozsefne, özv Balogh 
ié, Mácsai Sándorné, Buray Fe-encné, 

linczmaiin Gyuláné, Katona An o ' i.Ajv 
kábs Zsigmondnó, Osvaih .W®!
Bálintnó, Puskás Károlyié, Asztalos I A ne,
Baji Emilné, Dobos. latjosne, MájerLruilno,

Veress 
Istvánné,
Griczmatin Gyuhiné, 
kábs 
Bálint
Kapitány * Is t váímóT MiskolczPAndrásné, Jong
Lafosnóf Szabó Lajosnó, Nagy Jozsefné, 
Eiben Gusztáváé, Müller Jozsefne, Molnár 
Inirénó, Repla Zeni, Győr. Jozsefne, Mathe 
Jánosáé, Galgóezi Sándorné, Horogh György ne 
Na^y Sándorné, Dihón Janosno, Opodi Gyu- 
lá.ió, Sárni Jánosnó, Vedres Istvánné, Elekes
Bólánó. , T V 1 - nUrleánvok: Edelman Juliska es Bo-
zsike, Nemes Böske, Alföldi nővérek, Végh 
Etelka, Kováts Esztike, Kemény Boriska, 
Balázs Esztike, Balázs Mariska, Bulla Ma­
riska, Mészáros nővérek, Tőszér Etelka, ro­
zsé nővérek, Tokaji Erzsébet, Nagy Esztike, 
Mai tény i Eliz, Jari Lujzika, Dézsi Esztike, 
Katona Juliska, Tóth Juliska, Varga Mariska, 
Szigeti Esztike, Dreszler Gizella, Mrskolci 
Emma és Juliska, Pap Juliska, Hiller Ma­
riska, Madarász Juliska, Bartl.a Juliska, 
Vineze Rózsika, Gede Gizella, Verenai Ma­
riska, Szentesi Esztike, Rotter Martba, Nagy 
Mariska, Árvái Esztike, Vájó ^ Esztike, 
Keresztúri Rózsika, Tóth Mariska és lenke, 
Medvés Bertuska (Érmihályfalva), Szijjártó 
E-ztike, Halász Erzsébet, Kozma Mariska, 
Kállai Irma, Balázs Mariska, Székely Esztike, 
Nagy Erzsiké, Tenczlinger nővérek, Veszély 
Ilus, Zsomlovics Mariska, Nagy Piroska, Be- 
reznai Mariska, Tóth Margit, Ormós nőve- 
rek, Németh Etelka, Hiekel Irén, Szabó Ju- 
liska, Szőlősi Katica, Miszti Juliska, Szabó 
Rózsika, Sugár Juliska, Burai Juliska, Ka­
tona Irén és Joiánka, Konda Esztike, Szende 
Esz ike, Behercsi Rózsika, Nagy Mariska, 
Suba Mariska, Dobozi Juliska (Tiszafüred), 
Tőzsér nővérek, Kapitány Erzsiké, Miskolczi 
Erzsiké, Zong Juliska, Szabó Mariska, Virág 
Mariska, Vattel Emmuska, Győri Mariska, 
Balog Erzsiké, Sarkadi Juliska, Bacsó Esz­
tike, Vedres Margit, Galgóezi Erzsiké, Ele­
kes Anna és Juliska, Tóht Mariska, Fohre 
Zsuzsika, Budai Esztike, Mihály Róza, Kő­
szegi Ilona és Róza.

TAVHHATOK.
Wekerle puhatolódzik.

Budapest, november 3. Wekerle 
Sándor miniszterelnök ma délután 
felkereste Kossuth Ferencet azon 
céllal, hogy vele a helyzetről tár­
gyaljon. A miniszterelnök látogatá­
sáról félhivatalosan azt a hirt köz­
ük, hogy azon célból kereste fel 
Kossuthot, hogy tájékozást szerezen 
azon tárgyalások eredményéről, ame­
lyeket Kossuth megbízott emberei­
vel folytatott.

Szeli Kálmán felgyógyult.
Budapest, november 3. Széli Kálmán 

teljesen felgyógyult, ma délelőtt már el­
hagyta szobáj it.

Rozs áprilisra .
Zab áprilisra 
Tengeri májusra 
Repce augusztusra 
Rozs októberre .
Zab októberre 
Tengeri szeptemberre

13 95—96 
11'57 -58 
10-60-07 
7.58-59 
6-79-80 

13-20-30 
000-00 

00 00 -00 
0 00 - 00
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OHCSÓ ÍRÓGÉPEKI
Minden rendszerűek, kitűnő állapotban, jót­

állással adatnak el.

„MERCUR“
összes rendszerű Írógépek műszaki vállalat 

cégnél. Speciális javító műhely!

ADLER
elsőrangú gyártmány, teljesen látható ii'ásu 

és legnagyobb átütő képességű

ÍRÓGÉP
kizárólagos képviselet: Debreczen és Hajdumegyére.

ZECellélcek:
valamennyi rendszerű Író, és sokszorosító 

gépekhez 1
COPYING OFFYCE! gépíró, másoló és sok­
szorosító iroda. Telefon 5—40.

Debrecen Arany János-u. 2.
Bejárat a Il-ik kapun.

1.909 november 4

Közgazdaság.
Budapesti gabonatőzsde.

(Déli zárlat.)
Budapest, november 3.

Buzakinálat és vótelkedv csekély. — 
Bágyadt irányzat mellett 10,000 mótermázsa 
került forgalomba 5—10 fillérrel olcsóbb ára­
kon. Egyéb gabonanemek 5 fillérrel olcsób­
bak. Idő: derült.

Búza áprilisra •
Búza októberre
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EB©SiY CSARNOK.

A nagy rejtély.
— Folytatás. —

Playmore ur hátra dőlt székében, kezeit 
és szemeit a plafondra emelő.

Én csöppet sem voltam meghatva ügy­
védem ünnepdlyes mozdulata által, melylyel 
a pénz és számtan istenségeihez felfohász­
kodott. Határozottan követeltem, hogy foly­
tassa tudósításait.

— Hallgassa meg ezt — mondám, Ben­
jámin jegyzeteiből felolvasva. — Mit értett 
ezelattj midőn azt mondta: Kilencedik szám. 
Caldershaw. Kérdezzen Dandie után. Nem 
kapják meg a naplót. Hadd súgjak fülébe 
egy titkot. A napló bitófára viszi I — Mi kép 
tunhat/a Dexter, mi van a férjein naplójá­
ban? És mit ért ezalatt, ha azt mondja: 
„Kilencedik szám,Caldershaw“ és igy tovább? 
Ézek is tények ?

— Igen, tények ! — felelő Playmore ur. 
Össze-vissza hadart tények, ha úgy akarja, 
de mindazáltal elvitázhatallan tények. Tudnia 
kell, hogy Caldershaw, Edinburgh legrosszabb 
hirü negyedeinek egyike. Hivatalnokaim 
egyike, kit bizalmasabb ügyekben szoktam 
használni, elvállalta, hogy „Dandie“ után kér­
dezősködjék, kilencedik s ám alatti Kissé 
csiklandós dolog volt minden tekintetben s 
emberem elég bölcs volt oly férfit magával 
vinni, ki ama környéken ismeretes. A „ki­
lencedik szám“ alatt egy „állítólagos“ vas- 
ős lim-lom kereskedést találtak; és „Dandie" 
azon gyanúban állt, hogy alkalmilag Ingott 
jószágot rejt és árusít. Emberem kísérőjének 
befolyása következtében, mit egy szép bank­
jegy is támogatott, mely, mellesleg mondva, 
az amerikai útra szánt költségekből téríthető 
meg. emleremnek sikerült az orgazdát be­
szédre csábítani. Nem fogom önt a részletek­
kel fárasztani, az egésznek lényege ez volt: 
Vagy két héttel Eustaeenó halála előtt. 
„Dandie“ két kulcsot készített viaszminták 
után egy uj vevő számára. A titkolózás, 
mellyel ezen egyéniségnek küldöttje a dolog­
ban eljárt, felébresztő „Dandie“ gyanúját. 
Figyelemmel kísértető emberét és végre ki­
sült, hogy uj megrendelője — Miserrimus 
Dexter.

(Folyt, köv.)

Szőnyeg,
függöny, Stores, Bonnes fernes, 
§encser takaró, fig~ és asztal­
terítő, flanell-tahró, Paplan és 

matrácz nagy raktár

Donogán és Somossy
cégnél, Xisfemptombazár, Debreczen

SZABADALMAK
védjegy- és mintavédelem, az összes kultur- 

államokban

/^ITO'7T,Á\7 DPI A oki. mérnök, sza- 
LlUoA 1 Vl V DJ-íLí/A badalml ügyvivő

Budapest, VII., Erzsébet-körut 13.
Telefon 172-74.

Menyasszonyi kelengyék és ajándéktárgyak nagy raktára

Easmyitzky Endre
főutezai üzletébe

megérkeztek és nagy választókban 
a legolcsóbb árak mellett kaphatók :

asztali, függő, salon, ebédlő 
és hálószobái villany-csillárok 

és lámpák,
melyek a legmodernebb és legszo­
lidabb kivitelben állanak a n. é. 

közönség rendelkezésére.
olcsó árak. Kitűnő áru.

: Vendéglői és kávéházi felszerelések;

■ t i" J > r *

r_

<■■■■ — .-.-t. • - . *•" í .'V-.áA;

1 Üí ín"r-F

mmBiehn bphalt
“V a sJtciÉily liiä. ’C 
Takarék tűzhelyek 
Francia konyhák

Seszlina Lajos
vasraktárában

Debreczen, Riac-u. 23.
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DEBRECZEN

árverési hirdetményi kivonat.
A debreczeni kir. törvényszék, mint tkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Dobreozeni Első 
takarékpénztár végrehajUtónak özv. Zabos 
Péterné, Kerekes Imre és neje, szül. Zabos 
Zsuzsánna végrehajtást szenvedők elleni 
162 kor. 38 fill, tőkekövetelés és járuléka 
iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. 
törvényszék területén levő, Debreczen város i 
határábanfokvő, a debreczeni 1581. sz. tjlcvben | 
AI. 2. sor. 5869 hrsz. alatt foglalt végrehajtást 
szenvedő Kerekes Imre és neje szül. Zabos 
Zsuzsánna nevén álló ondódi szántóföldre 
1228 koron t kikiáltási árban,

továbbá a debreczeni 1783 sztjkvben 
AI. 2. sorsz. 6101. hrsz. alatt foglalt ondódi 
szántóföldből végrehajtást szenvedett özv. Za­
bos Péterné sz. Buglyó Katalin B. 12. alatti 
°/u és végrehajtást szenvedő Zabos Juliánná 
Kerekes Imrénó B. 19. alatti 7ia résznyi ju­
talékára 2361 kor. 31 fillérben ezennel meg­
állapított kikiáltási árban, még pedig ezen 
utóbbi birtokjutalékot illetően az özv. Zabos 
Péterné Buglyó Katalin javára C. 21. sorsz. 
alatt bekebelezett özvegyi haszonélvezeti jog 
érintetlen hagyásával az árverést elren­
delte, és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 
1909. é i december hó 2-ík napján, délutáni 
3 órakor a kir. törvényszék árverési termé­
ben megtarümdó nyilvános árverésen a ki­
kiáltási ár kétharmadán alól el adatni nem fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának 207,,-át, vagyis 145 kor. 
60 fillért, illetőleg 472 kor. 26 fillért kész­
pénzben, vagy óvadékkópes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy a bánat­
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszol­
gáltatni.

Az, aki az ingatlanra megállapított ki­
kiáltási árnál magassabb Ígéretet tett, ha 
többet Ígérni senki sem akar, köteles nyomban 
a bánatpénzt az általa Ígért ár 207o-áig ki­
egészíteni, — különben Ígérete figyelmen kí­
vül marad és a nyomban folytatandó árverésen 
részt nem vehet.

Debreczen, 1909 szept. hó 9. napján.
Kir. törvényszék mint tkvi hatóság.

Bolvári,
kir. törvszéki biró.

HIRDETÉSEK
fölvétetnek a kiadóhivatalban, gr 

Dógenfeld-tér 2. szám alatt.

Legbiztosabb szépitöszer a z

Kitüntetve a Bécsi, Párisi és Londoni kiál­
lításon arany éremmel és oklevéllel.

———«sár Hatása csodás I -----
Q7ónit fiatalít I Legkitűnőbb szer szeplő, máj- 
OrCjJll, IIŰlulll. foltok, rjattiuiások és az arcbőr 

tisztátalan szagai ellen.
Egy tégely ára egy korona

Hozzávaló „Fáy-szappan“ szintén egy korona
Kapható a készítő

GROSZ HIGH FERENCZ
Debreczen, Kossuth-utca 8.,
a színház mellett. * Telefon sz. 469. 
„ARANYEGYSZARVU“ gyógyszertár.

Villamos világítást,

9 j

telefonok, villamos csengők 
berendezését, javítását, évi 
jókarban tartását, úgy hely­
ben, mint vidéken legjobb 
anyaggal, legolcsóbban ész­
ül közöl

ZFöld/vátri JLj-
Debreceni első elektrotechnikai gyár és 
villamos-szerelési vállalat. — Csillárok, 
iv lámpák, villamos motorok, szellőzte- 
tők, dinamók állandó nagy választékban. 
Raktáron tartom a legjobb gyártmányú 

Wolfram és Osmium égőket.

Villanyvilágítás és vízvezetéki munkálatokat
valamint javításokat mérsékelt árban gyorsan és pontosan eszközöl

szerelési vállalata
Debreczen, Piac-utca 43. sz. Telefon 656.

Szerelők felvétetnek.

Kovács Gyula
vaakereskedő

, a „Bika'-szálloda mellett.
1909. évi hitelesítésű mérlegek és sulyok. 
Takaréktüzhelyek, vaskályhák, főzőedé- 

f; nyék, husvágógépek. Amerikai mosógépek

iiill

Eperjesi cserépkályhák raktára.
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Kiváló olcsó 
és elismert jó

I IVlfTB fff czipSgyár r.-t.
■ jr j- I * IllwUlJ TEMESVÁR.

r,.. ... „™ . „ ..... I __ ^ % Legjobb bevásárlási forrásFélti fííZOS Cipó feljebb B Ó*  Ä tartós, jutányos és

Hői fűzős cipő feljebb. I K3"601
Gyermek- és leánycipő feljebb

KÉalegsssíg „GOODYEAR WELT“ ínkk A jeleskor elismert legjttö minősége.
„TURUL“ cipőgyár reszvé&ytárs. kosvár.
Főraktár: Debreczen, Piac-utca 52.

divatos
CZIPŐÁRUKBAN 

szabott, a czipő tal­
pába bevésett gyári 

árakkal.

R

Telefonszám 691. Telefonszám 691.

I

, jm
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apró
10 szóig 40 fillér, azontúl minden szó 4 fillér, a legkisebb hirdetés 40 fillér.

Lovélbeli tudakozódásokra pontosan válaszolunk, kér­
jük azonban a szükséges postából,yeget. Apróhirdeté­
seket postautalványnyal is lehet föladni, a szolyényon 
a szöveg könnyen elfér. Apróhirdetéseket a kiadóhiva­
tal felvesz d. e. 8-1-ig és d. u. ti-8-ig gróf Dógenfeld- 

tér 2. sz. I. omelet, a folyosón az első ajtó.

Hollandi gyomorcseppek kaphatók Miha- 
lovits Jenő gyógyszertárában.

Érmellékl hegyikor kicsinyben és nagy­
ban kapható. Cim a kiadóban.

Minden ok
amellett szól, hogy vegye igénybe a „Debre­

czen“ apróhirdetéseit, mert
Ha állást keres — ott talál.
Ha lakást keres — ott talál.
Ha alkalmazást keres - ott talál.
Ha társat keres — ott talál.
Ha oktatást keres — ott talál.
Ha bútort keres — ott talál.
Ha hangszert keres — ott talál.
Szóval bármire is szüksége van, ott meg­

találhatja, ha pedig eladni akar valamit, ott 
eladhatja.

Két raktár november 1-re kiadó. Csapó­
utca 50. sz. 

ZÖNYEGEK,!
Juta, spárga, hollandi, klddormünster, 
pesztry, voleur, futó- és szalonsző­
nyegek minden nagyságban, torontáli 
szőnyegek, dlvánterltők, bútorszöve­
tek és creppek, viaszkos vászon

legolcsóbb szabott árban I ►

és asztalterítők.
szövet és csipkefüggönyök, stórok.

Gyöngyvirág Créme kapható Mihalovits j 
Jenő gyógyszertárában. ___________ ___j

lábrevalók, ujjasok, télikendők, hl- 
I malaja haraszt és pltisch minő­
ségben.35—40. mm.-ig elsőrendű széna eladó j 

70 forintért, Németi Lászlónál,Csapó-utca 18. Tn A-rtfí y«n Vi Q
szám alatti mészárszékben. Értekezhetni a -C Gi 11 1 LllAdöZíV V C? Lv51x
délelőtti órákban. ___________ ____ ; magyar és angolgyártmány — hozzávaló

űri házhoz nevelőnek ajánlkozik colle- j bélésárúk.

fäTjoghaiitfÄ/SoS Ä, Harisnyák, kesztyűk,
címre kérek a kiadóba.

Kereslet.
nők, férfiak és gyermekek részére állandó 

nagy választékban
legolcsóbb szabott árban

Levelezés.
Levele van a kiadóban és a hivatalos 

órák alatt átvehetik: „Kálmán“, „Esztike“, 
„Önálló“, „Szoboszlói“, „Fehórszegfü“ ,„K. Z.“ 
jeligére.________ _____________________

Nagyobb összeggel támogat­
nám azt a csinos, szép termetű höl­
gyet, ki fényképes ajánlatát „Athléta“ 
jeligére a kiadóhivatalban leadja.

Drága mindenem, epedve vártalak a 
Kossuth- és Nap-utca sarkán, de mindhiába, 
csak nem érkeztél meg. Na, de remélem, 
holnap sikerül. „Víg özvegy“.

Ajánlat,
Aromás és zamatos pörkölt kávék kap­

hatók Félegyházynál. Villanyüzemü kávé 
pörkölde a kirakatban Piac- és Miklós-utca 
sarok.

Tisztán kezelt te] Esztertelepi tejgazda­
ságból, 3 liter és nagyobb tételekben, literen­
ként 24 fillér házhoz szállítva. Megrendelé­
seket átvesz Tóth Gyula vaskereskedő cég.

Egy jókarban levő, nagy karikabajós 
„Singer“-féle varrógép jutányos áron eladó. 
Cim a kiadóban. _______

Uraktól levetett ócska ruhákat igen tisz­
tességes árban vesz Rósenberg Béni Debre- 
czen Bádogos-u. 1.________________

Két utcai szoba bútorral vagy anélkül 
15-óre kiadó. Cim Szappanos-utca 16.

Eladó téli finom faj körte. Szabó István 
Egymalom-u. 4. sz.

A „Debreczen“-nek f. évi márczius 1-től 
július 15-ig terjedő évfolyamát, illetőleg lap­
számait pénzért megveszem. Ajánlatot kérek 
a lap kiadóhivatalába. Móricz Pál f. szerkesztő.

Egy jó munkás borbélysegéd felvétetik. 
Hajdúszoboszló, Winkler Ferenc.

Oomptolrlsta, magyar-német levelezésben 
jártas, szerény feltételek mellett állást keres. 
Bővebbet a Vasúti Takaréknál.

Teljes üzleti bolt berendezést és por­
tálét keres Csillag Arthur Hegedűs és Sán­
dor czógnél, Kossuth-utcza 11.

Villany- es vízvezetéki szerelők állandó 
munkái a felvétetnek Pollák Samu cégnél, 
Debreczen, Piac-utca 43. sz. ___________

Kellemes megjelenésű leány, ügyvédi 
irodába felvétetik. Cim a kiadóba.

Eladás.
53 darab 4 méteres, 17 darab 3 méteres 

és 8 öl I. oszt. hasított akácfa eladó. Érte- 
kezni lehet Boldogfalva-ut 5.

Egy latin magyar-francia szótár 1782-ik 
évi, eladó. Cim a kiadóban.

Bihar-—Diószegi bor, hordószámra eladó I 
Csapó-utca 27. sz. !

Slmonffy-ntcza 13. számn ház eladó, j
Bővebb felvilágosítással szolgál Csillag Miksa i 
József kir. herceg-utca 53.

Bllllárd-asztal, ebédlő-kredenc eladó, 
asztalosmunkákat elvállalok. Eötvös-utca 112. 
Nagy.

Szabii Lajos Fiai
divat- vászon- és szőnyeg-raktára 

Debreczen, Rózsa-u. I.
iQ Alapittatott 1842. évben.

SÁRGÁI

LEGJOBB

s-CREME

BÚTOR.
Varga József

bútorkereskedő, asztalos, 
kárpitos és díszítő .\

DEBRECZEN, |IV., Piacz-utcza 44. sz,
Alapittatott 1850. Telephon 377.

A debreceni iparművészeti 
kiállításon állami ezüst- 
:: éremmel kitüntetve ::

Óriási választók mindenféle stylü és áru 
bútorokban, ebédlő, háló, szalon, férfi- 

szoba és teljes

menyasszonyi kelengyék
azonnal készen.

Árjegyzék Ingyen és bérmentve. ^
A debreceni ipartestületi 
kiállításon ezüst éremmel 
:: kitüntetve ::

Legszolidabb bevásárlási forrás. Jutá­
nyos és pontos kiszolgálás.

JL
Ajánlom

páratlan jó ízű virstíi-féle klnlegességÉet,
melyek csakis hízott marhahúsból készülnek s valóban az ország leg­

jobb gyártmányai egyikének van elismerve.
Szalámi és füstölthus áruim is minden versenyen felül állanak.

TOCH .ÁRZMZIZKT

35

■ husfüstölde, l

K Anker-ház előtti árucsarnok, Budapest, Deák-tér 6.
Vidéki megrendelések pontosan és lelkiismeretesen eszközöltetnek. — Számos kitüntetés.

Nyomatott Debreczen sz. kir. város könyvnyomda-vállalatánál.


